
Con la collezione INTERIORS proponiamo superfici ed elementi di arredo
prestigiosi, destinati ad ambienti eleganti e raffinati. Il catalogo raccoglie prodotti 
realizzati esclusivamente con l’impiego di materiali di grande qualità e di sapienti

tecniche produttive, impreziositi dal tempo e dall’uso quotidiano
•

Our INTERIORS collection presents a wide range of prestigious 
surfaces and furnishing solutions for stylish, elegant environments. 

All items featured in the catalogue have been produced exclusively with the use of 
quality materials and skilled manufacturing techniques that will gain prestige 

over time and everyday use
•

Die Kollektion INTERIORS bietet wertige Oberflächenverkleidungen und
Einrichtungselemente für elegante und raffinierte Umgebungen. Der Katalog

umfaßt ausschließlich Produkte, die aus hochwertigen Materialien mittels
qualifizierter Produktionstechniken realisiert wurden und die durch die Zeit und

den täglichen Gebrauch an Wert gewinnen werden
•

INTERIORS est une collection de surfaces et d’éléments d’ameublement prestigieux,
destinés à des milieux élégants et raffinés. Le catalogue est une récolte de produits

réalisés en utilisant exclusivement des matériaux de grande qualité et des techniques
de production habiles, enrichis par le temps et l’usage quotidien

•
Con la colección INTERIORS proponemos superficies y elementos de decoración
prestigiosos, destinados a ambientes elegantes y refinados. El catálogo contiene
artículos realizados exclusivamente usando materiales de gran calidad y sabias
técnicas de producción, y que enriquecen su valor con el paso del tiempo y el

diario
•

В коллекции INTERIORS мы предлагаем плитку и эксклюзивные предметы

интерьера, предназначенные для элегантных и изысканных помещений. В каталоге

представлена продукция, выполненная исключительно из высококачественных

материалов, которые со временем становятся всё более ценными

Interiors
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Collezione di pavimenti e rivestimenti a disegno
premontati su rete in molteplici combinazioni di

pregiati marmi naturali
•

Collection of mesh-mounted mosaic-like floorings
and wall coverings in various natural premium

marble combinations
•

Kollektion an Böden und Verkleidungen  mit
Mustern, auf Netzen vormontiert, in vielfältigen
Kombinationen von hochwertigen natürlichen

Marmortypen
•

Collection de sols et revêtements à dessin, pré-
assemblés sur filet, en plusieurs combinaisons de

marbres naturels prestigieux 
•

Colección de pavimentos y revestimientos con
dibujo pre-montados sobre malla en múltiples
combinaciones de valiosos mármoles naturales

•
коллекция полов и облицовки с рисунком,

предварительно смонтированных на каркасе в

разнообразных комбинациях из драгоценного

натурального мрамора

ÉLITE
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DDELITE1 DDELITE2

DDELITE3 DDELITE4
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DDELITE5 DDLELITE6

DDELITE7 DDELITE8



11DDELITE2 - BLACK MARQUINHA, CREMA MARFIL





Collezione di pavimenti a disegno di grande
dimensione (cm 60x60), realizzata con le tecnica

dell'intarsio in varie combinazioni di pregiati marmi
naturali

•
Collection of large-scale bespoke floorings

(60x60cm) produced using inlaying techniques and
available in various natural premium marble

combinations
•

Kollektion an Böden mit Mustern in großer
Dimension (cm 60x60), realisiert mittels

Intarsientechnik in verschiedenen Kombinationen
von hochwertigen natürlichen Marmortypen

•
Collection de sols à dessin de grande taille (cm

60x60), réalisés par la technique de la marqueterie
en plusieurs combinaisons de précieux marbres

naturels
•

Colección de pavimentos con dibujo de gran
tamaño (cm 60x60), realizada con la técnica de la

taracea en varias combinaciones de valiosos
mármoles naturales

•
коллекция напольной плитки с рисунком больших

размеров (60x60 см), выполненной в технике

инкрустации в разных сочетаниях из натурального

мрамора
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PRESTIGE
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DDPRESTIGE1 DDPRESTIGE2

DDPRESTIGE3 DDPRESTIGE4



15DDPRESTIGE1 - EMPERADOR DARK, CREMA MARFIL
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DDPRESTIGE5 DDPRESTIGE6

DDPRESTIGE7 DDPRESTIGE8



17DDPRESTIGE8 - BLACK MARQUINHA, CREMA MARFIL
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MARBLE

WHITE CARRARA

LIGHT CINDER GREY

BLACK MARQUINHA DARK EMPERADOR

LIGHT EMPERADOR

CREMA MARFIL
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Collezione di pavimenti ottenuti dal taglio ad alta
precisione di lastre ceramiche di grande

dimensione e caratterizzata da combinazioni di
formati e colori di particolare charme

•
Collection of floorings produced through high-

precision cutting of large-scale ceramic slabs and
characterised by particularly charming size and

colour combinations
•

Kollektion an Böden, die mittels
Hochpräzisionsschnitt von großflächigen

Keramikplatten erhalten wird. Sie erhält dank
vielfältiger Kombinationen von Formaten und

Farben einen besonderen Charme
•

Collection de sols obtenus de la découpe haute
précision de plaques céramiques de grande taille et

caractérisée par des combinaisons de formats et
couleurs de grand charme

•
Colección de pavimentos obtenidos del corte de

alta preción de placas cerámicas de gran tamaño y
caracterizada por combinaciones de formatos y

colores con particular encanto
•

коллекция плитки для пола, которая

характеризуется чрезвычайно красивыми

комбинациями размеров и цветов, полученных

благодаря точному распилу больших керамических

плит

ATELIER
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BUTTERFLY - 25x36

PLUME - 30x21

FLAG - 27,5x23
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GALLERY - 58x58 - 8x8

ARCADE - 58x58 - 4ø

DIAMOND - 58x21,5 - 15x15
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JOKER - 31x61,5 - 4ø

TRADITION - 60x52

PRISMA - 30x26
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MATT POLISHED

COLOURS

WHITE

GREY

DARK GREY

BLACK
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MOSAIC

Collezione di mosaici realizzata con tessere
ceramiche di basso spessore montate su rete, in

numerosi formati, colori e disegni che consentono
di creare infinite soluzioni decorative di grande

suggestione
•

Collection of mosaics produced using thin mesh-
mounted ceramic tesserae in various sizes, colours
and designs, which can be used to create an array

of beautiful decorative solutions
•

Kollektion an Mosaiken bestehend aus Plättchen
von geringer Höhe, die auf Netze montiert sind.

Erhältlich in verschiedenen Formaten, Farben und
Mustern, die unzählige suggestive
Dekorationslösungen ermöglichen

•
Collection de mosaïques réalisées avec des tesselles
céramiques de faible épaisseur montées sur filet, en
plusieurs formats, couleurs et dessins qui permettent

de créer une infinité de solutions décoratives très
suggestives

•
Colección de mosaicos realizada con losas cerámicas

de bajo espesor montadas sobre malla, en
numerosos formatos, colores y dibujos que permiten

crear infinitas soluciones decorativas de gran
sugestión

•
коллекция мозаики, выполненной из тончайшего

цветного мозаичного стекла, смонтированной на

сетке в разнообразных форматах, цветах и рисунках,

которые позволяют создавать бесконечное

количество чарующих  декоративных решений
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WHITE COGNAC CAFFE’

PEARL GREY BLACK

MOSAIC

2x2
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DE 1: WHITE - BLACK 2x2

DE 5: PEARL - BLACK 2x2

MIX 1: BLACK - WHITE 2x2

DE 2: BLACK - WHITE 2x2

DE 6: WHITE - BLACK 2x2

MIX 2: COGNAC - WHITE 2x2

DE 3: PEARL - GREY 2x2

DE 7: COGNAC - CAFFE’ 2x2

MIX 3: 60% WHITE, 20% COGNAC, 20% CAFFE’ 2x2

DE 4: WHITE - GREY 2x2

DE 8: PEARL - WHITE 2x2

MIX 4: 60% WHITE, 20% PEARL, 20% GREY 2x2
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WHITE COGNAC CAFFE’

PEARL GREY BLACK

MOSAIC

2x5
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INT 1: GREY - WHITE 2x5 - 1x1 INT 2: COGNAC - WHITE 2x5 - 1x1

INT 3: WHITE - BLACK 2x5 - 1x1 INT 4: BLACK - WHITE 2x5 - 1x1
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WHITE COGNAC CAFFE’

PEARL GREY BLACK

MOSAIC

5x5
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WHITE COGNAC CAFFE’

PEARL GREY BLACK

MOSAIC
ESAGONO 5x5



47





49

Collezione di piastrelle in gres ceramico non
smaltato di piccolo formato, per la decorazione di

ambienti di gusto spiccatamente classico
•

Collection of small-scale tiles in non-enamelled
ceramic stoneware, intended for decorating settings

of a distinctly classical style
•

Kollektion aus groben kleinformatigen unlackierten
Keramikfliesen zur Dekoration von ausgesprochen

klassischen Räumen
•

Collection de carreaux en grès cérame non émaillé
de petit format, pour la décoration de  milieux

typiquement classiques 
•

Colección de losas de gres cerámico sin esmaltar
de pequeño tamaño, ideal para decorar ambientes

de claro estilo clásico
•

коллекция каменно-керамической плитки

небольшого размера, без эмалированного покрытия

для декорирования помещений в классическом

стиле

HERITAGE
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BLACK WHITE

GREY COGNAC

HERITAGE

10x10 - 15x15
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BLACK - WHITE WHITE - WHITE

GREY - WHITE COGNAC - WHITE

54

HERITAGE
OTTAGONO 10x10 - 15x15
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WHITE - BLACK: 10x10 - 3,5x3,5 WHITE - BLACK: 15x15 - 5x5  WHITE - BLACK: 10x10 - 3,5x3,5 

WHITE - BLACK: 15x15 - 5x5  COGNAC - WHITE: 10x10 - 3,5x3,5  BLACK - WHITE: 10x10
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ÉLYSÉES

BOISERIE

Collezione di lastre ceramiche da rivestimento di
grande dimensione a disegno geometrico e

floreale, realizzato in bassorilievo e ispirata alle
classiche boiserie

•
Collection of large-scale ceramic wall covering

slabs with a geometric and floral design, produced
in bas-relief and inspired by classic boiseries

•
Kollektion aus großflächigen Keramikplatten mit

geometrischen und florealen Mustern mit Reliefs im
klassischen Boiserie-Stil

•
Collection de plaques céramiques de revêtement
de grande taille, à dessin géométrique et floral,
réalisé en bas-relief et s’inspirant des boiseries

classiques
•

Colección de placas cerámicas de revestimiento de
gran tamaño con dibujo geométrico y floreal,  en
bajorrelieve e inspirada en las clásicas boiseries

•
коллекция керамических плит больших размеров с

геометрическим и цветочным рисунком на

барельефах.  коллекция стилизована под

деревянную обшивку стен
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ÉLYSÉES BOISERIE
80x40

EB50EB30EB10 EB70
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ÉLYSÉES BOISERIE
80x40

EB40EB60EB80 EB20
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COLOURS

WHITE GREY BEIGE WARM GREY DARK GREY
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 LAMBRIS

Il fascino della boiserie riproposto da una
collezione di lastre ceramiche da rivestimento di

grande dimensione, con supporto in pasta bianca,
realizzate con la tecnica tradizionale della

bicottura
•

The elegant charm of the boiserie brought back
again by a collection of large ceramic wall plates
with a support in white clay, developed with a 

traditional double-firing technique
•

Der Charme der Boiserie wird hier wiederentdeckt
mit einer Kollektion aus großflächigen lackierten

Keramikplatten, die mittels der traditionellen
Technik der Doppelbrennung hergestellt werden

•
Le charme de la boiserie revit grâce à cette

collection de revêtements en plaques céramiques
de  grande taille, avec support en pâte blanche,
réalisées avec la technique traditionnelle de la

double cuisson
•

La fascinación de la boiserie propuesta por una
colección de baldosas cerámicas de revestimiento

de gran tamaño, con soporte de pasta blanca,
realizadas con la técnica tradicional de la

biccocción
•

Очарование деревянной отделки воплощено в

коллекции керамической плитки для стен.

Это плитка большого размера, с белой

пастообразной основой, выполненная в

традиционной технике двойного обжига
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COLOURS

WHITE CREAM WARM GREY BLACK
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5,6x32

6x32

12x32

18x32

92x32
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PITTI

Collezione di piastrelle da rivestimento in ceramica
finemente smaltata, si ispira nella forma al “bugnato” in

pietra tipico di molte facciate “classiche”. E’ proposta in due
varianti, liscia e diamantata, nei colori bianco e grey beige

•
Collection of finely enamelled ceramic wall tiles,

modelled on the “ashlar” shape of the stone
characteristics of many “classic” façades. Available either

smooth or diamond-edged, in white and grey beige
•

Fliesenkollektion aus fein lackierter Keramik im Stil des
steinernen Bossenwerks, welches typisch ist für viele
klassische Fassaden. In zwei Varianten verfügbar, glatt
oder im Diamantschnitt, in den Farben Weiß oder Grey

Beige
•

Collection de carreaux de revêtement en céramique
finement émaillée dont la forme s’inspire  du « bossage »
en pierre typique de nombreuses façades classiques. Elle

est proposée en deux variantes, lisse et diamantée.
Couleurs : blanc et gris beige

•
Colección de losas de revestimiento de cerámica fina
esmaltada, se inspira en la forma de almohadillado de

piedra típico de muchas fachadas clásicas. Se propone en
dos variantes: lisa y adiamantada y en los colores blanco

y gris beige
•

коллекция керамической плитки покрытая тонким слоем

эмали. Плитка повторяет форму рельефной рустованной

поверхности, типичной для классических каменных

фасадов. Представлена в двух вариантах: полированная, с

алмазной поверхностью; в белом или серо-бежевом цвете



76 WHITE 25x50
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78 GREY BEIGE 25x50
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 SOHO

Collezione ispirata ai caratteristici rivestimenti di
ambienti pubblici newyorkesi e costituita da

piastrelle in ceramica di piccola dimensione con
supporto in pasta bianca

•
A collection inspired by the characteristics of tiles

typically seen in New York city;  produced in small
ceramic tiles with a support in white clay

•
Kollektion im Stil der Verkleidungen öffentlicher

New Yorker Gebäude. Sie besteht aus
kleinformatigen Keramikfliesen in einer Halterung

aus weißen Fugen
•

Collection qui s’inspire des revêtements
caractéristiques de milieux publics new-yorkais et
formée de carreaux en céramique de petite taille

avec support en pâte blanche
•

Colección inspirada en los característicos
revestimientos de ambientes públicos neoyorkinos

y formada por losas de cerámica de pequeño
tamaño con soporte de pasta blanca

•
коллекция, вдохновленная характерной отделкой

нью-йоркских помещений, которая представляет

собой керамическую плитку маленьких размеров,

крепленной на белую основу



82 BLACK 5x10
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SIMPLY

Collezione di piastrelle da rivestimento ispirate alla
decorazione parigina del primo ‘900 e realizzate con

la tecnica tradizionale della bicottura, utilizzando
smalti di ottima qualità in delicate nuances pastello

•
Collection of wall tiles modelled on the Parisian

décor of the early 1900s, produced using the
traditional double firing technique with top quality

enamel in delicate pastel shades
•

Kollektion aus Fliesen zur Verkleidung im Stil der
Pariser Dekoration Anfang 19. Jahrhundert. Sie wird

mittels der traditionellen Technik des
Doppelbrennens erhalten unter Verwendung von
hochwertigen Lacken in delikaten Pastellnuancen

•
Collection de carreaux de revêtement qui s’inspirent

des décors parisiens du début du XXe siècle et
réalisés au moyen de la technique traditionnelle de

la double cuisson, en utilisant des émaux
d’excellente qualité en délicates nuances pastel

•
Colección de losas de revestimiento inspiradas en la

decoración parisina de primeros del siglo XX y
realizadas con la técnica tradicional de la bicocción,
utilizando esmaltes de primera calidad, de delicados

matices pastel
•

коллекция облицовочной плитки, в духе парижского

декора начала XX века, изготовленная по

традиционной технологии двойного обжига, с

использованием высококачественной эмали легких

пастельных оттенков
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PLAIN 7,5x15

DIAMOND 7,5x15
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PLAIN 15x15

DIAMOND 15x15
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BLACK GREEN AQUA BLUE CELEST ROSE

YELLOW CREAM WHITE LIGHT BROWN BROWN

92

COLOURS
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Collezione di piastrelle da rivestimento ispirata al
tradizionale “mattoncino” inglese, si caratterizza per
la particolare linearità e per la pulizia estetica, che

ne esaltano la raffinatezza e la versatilità
•

Collection of wall tiles modelled on the traditional
English “brick” effect and characterised by their
distinctive linearity and aesthetic purity, which
enhance their qualities of sophistication and

versatility
•

Fliesenkollektion zur Verkleidung im Stil des
traditionellen englischen “Backsteins”. Durch seine

Schlichtheit und ästhetische Reinheit ist dieses
raffinierte Produkt in den unterschiedlichsten

Umgebungen einsetzbar
•

Collection de carreaux de revêtement s’inspirant de
la traditionnelle « brique » anglaise. Elle se

caractérise par sa linéarité et sa propreté esthétique
qui soulignent son raffinement et sa polyvalence

•
Colección de losas de revestimiento inspirada en el

tradicional ladrillo inglés, se caracteriza por la
particular linealidad y por la limpidez estética, que

resaltan su distinción y versatilidad
•

коллекция этой настенной плитки навеяна

традиционной английской кирпичной кладкой.

Особая точность и чистота линий выгодно

подчеркивают её изысканный стиль и

многогранность

BRICK
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COLOURS

WHITE BONE SAGE MUSK VANILLA
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INTARSIA

Collezione di pavimenti in legno preassemblato in essenza di
rovere naturale o nelle finiture French White Oak, French Old

Oak, French Navy Oak e French Black Oak, con numerose
varianti di disegno e di intarsio in legno wenge, cuoio, marmo o

pietra
•

Collection of preassembled wooden floorings in essence of natural
oak or in French White Oak, French Old Oak, French Navy Oak
and French Black Oak finishes, available in numerous different

design and inlay options, in wenge wood, leather, marble or stone
•

Kollektion an vormontierten Holzböden aus natürlicher
Eichenessenz oder in den Versionen French White Oak, French

Old Oak, French Navy Oak und French Black Oak, mit
verschiedenen Varianten an Mustern und Intarsien aus Wenge-

Holz, Leder und Stein
•

Collection de planchers de bois pré-assemblé en essence de
rouvre naturel ou dans les finitions French White Oak, French Old

Oak, French Navy Oak et French Black Oak, avec plusieurs
variantes de dessin et marqueterie en bois wengé, cuir, marbre ou

pierre
•

Colección de pavimentos de madera pre-ensamblado de roble
natual o en los acabados French White Oak, French Old Oak,

French Navy Oak y French Black Oak, con numerosas variantes
de dibujo y de taracea de madera wengé, cuero, mármol o piedra

•
коллекция деревянных плит для пола, выполненных из

натурального дуба или с отделкой из French White Oak, French Old

Oak, French Navy Oak и French Black Oak с разнообразными

вариантами рисунка и инкрустацией из древесины венге, кожи,

природного камня или мрамора
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DDLUF15 DDLCA35

DDLER76 DDLPT59
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DDUS12 RC WE

DDGT58 RC WE
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DDCZ33RC DDEZ55RC DDAT65RC

DDZI99RC DDBZ22RC DDPR24RC

DDLZ10RC DDGZ77RC DDFZ66RC
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DDCZ33RC-WE DDEZ55RC-WE DDAT65RC-WE

DDZI99RC-WE DDBZ22RC-WE DDPR24RC-WE

DDLZ10RC-WE DDGZ77RC-WE DDFZ66RC-WE
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DDCZ33RS-PG DDEZ55RS-PC DDAT65RS-PC

DDZI99RS-PG DDBZ22RS-PG DDPR24RS-PC

DDLZ10RS-PG DDGZ77RS-PC DDFZ66RS-PC
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DDCZ33RC-CT DDEZ55RC-CT DDAT65RC-CT

DDZI99RC-CT DDBZ22RC-CT DDPR24RC-CT

DDLZ10RC-CT DDGZ77RC-CT DDFZ66RC-CT

124
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RC - ROVERE CHIARO / LIGHT OAK RW - ROVERE BIANCO / WHITE OAK

RN - ROVERE NAVY / NAVY OAK RB - ROVERE NERO / BLACK OAK

RO - ROVERE ANTICO / OLD OAK

RS - ROVERE SCURO / DARK OAK

126

WOOD FINISHES



127



128

RC - ROVERE CHIARO / LIGHT OAK PC - PIETRA “CHIARABELL” / 

“CHIARABELL” LIMESTONE

CT - CUOIO “TABAC” / “TABAC” LEATHER

RS - ROVERE SCURO / DARK OAK PG - PIETRA “GINOSTRA” /

“GINOSTRA” LIMESTONE

CS - CUOIO “SMOKE” / “SMOKE” LEATHER

INTARSIA MATERIALS

WE - WENGE / WENGE MN - MARMO NERO BELGIO /

BLACK BELGIUM MARBLE

MB - MARMO BOTTICINO FIORITO / 

BOTTICINO FIORITO MARBLE
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Collezione di pavimenti in listoni di legno massello o
multistrato di grande dimensione, disponibili nella
versione naturale non trattata o in dieci varianti di

colore, prefiniti ad effetto cera
•

Collection of large-scale solid wood or multilayer
wood floors, available in a natural, non-treated

version and ten different colour options, prefinished
with a wax effect

•
Bodenkollektion aus großflächigen Massivholz- oder

Schichtholzleisten, erhältlich in natürlicher
unbehandelter Form oder in zehn Farbvarianten,

vorgefertigt mit Wachseffekt
•

Collection de sols en planches de bois massif ou
multicouche de grande taille, disponibles dans la

version naturelle non traitée ou en dix variantes de
couleur, préfinis, à effet de cire

•
Colección de pavimentos de rastreles de madera

maciza o multicapa de gran tamaño, disponibles en la
versión natural no tratada o en diez variantes de

color, con preacabados de efecto cera
•

коллекция напольных покрытий, выполненных из

деревянных планок из цельной или многослойной

древесины большого размера, в натуральном

необработанном виде или в десяти цветных вариантах,

обработанных воском

WOOD
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FRENCH WHITE OAK FRENCH OLD OAK

FRENCH NAVY OAK FRENCH BLACK OAK



135FRENCH NATURAL OAK (NON TRATTATO/UNFINISHED)
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DISTRESSED WHITE OAK - MULTI LAYER LIGHT OAK - MULTI LAYER  

DISTRESSED NATURAL OAK - MULTI LAYER DARK OAK - MULTI LAYER  
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138 LARGE AGED OAK - MULTI LAYER  



139LARGE NATURAL OAK - MULTI LAYER  
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Collezione di rivestimenti in pelle naturale
stampata e di pavimenti in cuoio naturale realizzati
artigianalmente in varie textures, formati e colori

•
Collection of natural printed leather wall coverings

and natural leather floorings, hand-made and
available in various textures, sizes and colours

•
Kollektion aus Verkleidungen und Böden aus
natürlichem bedrucktem Leder, handwerklich

hergestellt  in verschiedenen Texturen, Formaten
und Farben

•
Collection de revêtements en cuir naturel imprimé
et sols en cuir naturels réalisés artisanalement en

plusieurs textures, formats et couleurs 
•

Colección de revestimientos de piel natural
estampada y de pavimentos de cuero natural
realizados artesanalmente en varias texturas,

formatos y colores
•

коллекция плит из натуральной кожи, выполненных

по технологии древних мастеров в различных

текстурах, форматах и цветах

PATINA
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FLOREAL VIOLET FLOREAL GOLD 

FLOREAL AMBRA FLOREAL CREAM 
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RAMAGE ANTICO RAMAGE DESERT RAMAGE CAMEL

RAMAGE GESSORAMAGE SILVERRAMAGE SMOKE
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COLOURS

TEXTURES

GESSO SANDY MIELE DESERT CAMEL CACAO

STRUZZO INTRECCIO COCCO ELEPHANT INTRECCIO FINE LUCERTOLA
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SAND TABAC RUBIN SMOKE

COLOURS
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Collezione di caminetti realizzati artigianalmente in
ghisa, acciaio, marmo e pietra e ispirati ai più

significativi modelli della tradizione anglosassone
•

Collection of hand-made fireplaces in cast-iron,
marble and stone inspired by the most important

models of the Anglosaxon tradition
•

Kaminkollektion, handwerklich aus Gusseisen,
Edelstahl, Marmor und Stein hergestellt im Stil der
bedeutensten Modelle aus der angelsächsischen

Tradition
•

Collection de cheminées réalisées artisanalement
en fonte, acier, marbre et pierre, s’inspirant des

modèles les plus significatifs de la tradition anglo-
saxonne 

•
Colección de chimeneas artesanales de fundición,

mármol y piedra e inspirados en los más
significativos modelos de la tradición anglosajona

•
коллекция каминов, произведенных из чугуна,

стали, мрамора и камня, пронизанная

традиционным английским стилем

FIREPLACES



168

CORNICE CURVE - INSERTO ASTON STEEL CORNICE LINCOLN GRANITE - PANNELLI ADAM - FOCOLARE MODERN

CORNICE NEW YORK - INSERTO DEVONSHIRE HOB CORNICE LARGE RUBENS - INSERTO STIRLING STEEL SLIPS - FOCOLARE TWO BALL MODERN
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FOCOLARE MILDMAY
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CORNICE FLAT VICTORIAN CLASSIC - INSERTO PRINCE HIGHLIGHT CORNICE ROUNDELL - INSERTO GEORGIAN 

CORNICE VICTORIAN - INSERTO ALBERT HIGHLIGHT - RIPARO 6 SFERE CORNICE DEMI-LUNE BULL’S EYE - INSERTO CAMEO
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CORNICE PEACE AND PLENTY - INSERTO CAMEO -  RIPARO 6 SFERE

CORNICE SERPENTINE - INTERNO PANNELLI ADAM - FOCOLARE MILDMAY
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FLORENCE

BUCHAREST

HAMBURG

ISTANBUL

MILAN

NICE

PARIS

TURIN

TEL AVIV

VIENNA

WARSAW

Viale A. Volta, 46

Via Arno, 26 - Sesto Fiorentino

Strada Polona 25, Sector I

Burchardstr. 10

Çilekli Cad. No: 16

Via Tortona, 34

19, Boulevard Victor Hugo

11, rue de Mézières

Corso Belgio, 16

Design Center - HeziBank 

2 Lechi St - Bnei Brak

Siebensterngasse, 2

Bartycka Street 24/26 Pawilon 202

+39 055 500 11 73

+39 055 30 83 50

+4021 211.33.38

+49 (0)40 - 334 753 760

+90 212 - 280 76 16

+39 02 83 61 129

+33(0)9.81.99.12.48

+33(0)9.81.60.65.64

+39 011 81 42 064

+972-(0)3-6166641

+43 1 524 1204

+48 22 651 03 83 wew 18

+48 602 13 37 59

www.devon-devon.com






